
Українська Католицька

Церква Святих

Володимира і Ольги
601 Lake Trail Drive, Windsor, ON N9G 2M3 

Tel: 519-973-4872 | Fax:  519-254-6334  

stsvowindsor@gmail.com 

www.stsvladimirandolgachurch.com 

Sts. Vladimir & Olga Ukrainian Catholic Church 
CLERGY 

Rev. Tom Hrywna, Pastor 

pastor.stsvowindsor@gmail.com 

519-973-4872, ext. 1 

Very Rev. Peter Hrytsyk, Parochial Vicar 

hrytsykpeter@gmail.com 

519-979-9822 

Rt. Rev. Eugene Halitsky, Emeritus 

talktodido@yahoo.ca 

519-962-3814 

DIVINE SERVICES 

The Lord’s Day 
Sat. 4:00pm Great Vespers (English) 

Sat. 5:00pm Divine Liturgy (English) 

Sun. 7:30am Sunday Matins (English) 

Sun. 9:00am Divine Liturgy (Ukrainian) 

Sun. 11:00am Divine Liturgy (English) 

Major Feasts (All services are bilingual) 
Eve: 6:00pm – Great Vespers with Lytia 

Day: 8:30am – Festal Matins 

Day: 10:00am & 6:00pm – Festal Liturgy 

Weekday 

Please check the back page of the bulletin. 

Sunday, July 2, 2023 

Fifth Sunday after Pentecost 

Tone 4; Matins Gospel 5 

Placing of the Precious Robe of the 

Mother of God in the Blachernae 

Church at Constantinople 

Our Lady of Perpetual Help 

Verhratska Weeping Icon of the 

Mother of God 

Romans 10:1-10      Matthew 8:28-9:1 

Hebrews 9:1-7       Luke 10:38-42, 11:27-28 

†††††††††††††††††††††††††††††††††††† 

Glory to Jesus Christ!          Glory Forever! 

Слава Ісусу Христу!           Слава Навіки! 

 

CHURCH OPEN FOR PRAYER 

Wednesday 3:00pm until 6:00pm 

Friday 10:00am until 12:00pm 

FR. TOM’S DROP-IN OFFICE HOURS 

Wednesday 3:00pm until 5:00pm 

Friday 10:00am until 12:00pm 

http://www.stsvladimirandolgachurch.com/


Troparia & Kontakia 

Troparion, Tone 4 (Page 341): When the 

disciples of the Lord learned from the angel* 

the glorious news of the resurrection* and 

cast off the ancestral condemnation,* they 

proudly told the apostles:* “Death has been 

plundered!* Christ our God is risen,* 

granting to the world great mercy.” 

Troparion, Tone 8 (Page 855): Protection of 

humans, ever-Virgin Mother of God* as a 

mighty bulwark for your city* and you gave 

your pure body’s robe and sash.* They 

remained incorrupt by your giving birth 

without seed.* For in you are nature and 

time made new.* Therefore, we pray you, 

give peace to your city,* and – to our souls – 

great mercy. 

Glory be to the Father and to the Son and to 

the Holy Spirit: 

Kontakion, Tone 4 (Page 855): O pure one, full 

of the grace of God,* you have given your 

sacred robe as a garb of incorruption to all 

who believe.* It covered your sacred body,* 

O protection of all mankind.* We feast its 

deposition with love, and in awe we cry:* 

Rejoice, O Virgin, boast of Christians. 

Now and forever and ever. Amen. 

Kontakion, Tone 4 (Page 342): My Saviour and 

Deliverer from the grave* as God has raised 

out of bondage the children of the earth* 

and shattered the gates of Hades;* and as 

Master, He rose on the third day. 

Prokeimenon, Tone 4 (Page 344) 

How great are Your works, O Lord,* You 

have made all things in wisdom. 

Тропарі і Кондаки 

Тропар, глас 4: Світлу про воскресіння 

розповідь* від ангела почувши* і від 

прадідного засуду звільнившись,* 

Господні учениці, радіючи, казали 

Апостолам:* Здолана смерть, Воскрес 

Христос Бог,* що дає світові велику 

милість. 

Тропар, глас 8: Богородице приснодіво, 

людей покрове,* Ти ризу й пояс 

пречистого Твого тіла* як загороду 

могутню городу Твоєму дарувала* 

безсіменним різдвом Твоїм, нетлінною 

перебуваючи.* В Тобі бо природа 

обновляється і час.* Тому молимо Тебе, 

мир городу Твоєму дарувати* і душам 

нашим велику милість. 

Слава Отцю і Сину і Святому Духові: 

Кондак, глас 4: Як одежу нетління всім 

вірним, богоблагодатна чиста,* дарувала 

Ти священну ризу Твою,* якою священне 

тіло Твоє покривала Ти,* покрове всіх 

людей.* Її положення празнуємо в любові 

і кличемо зо страхом до Тебе:* Радуйся, 

Діво, християн похвало. 

І нині і повсякчас і на віки вічні. Амінь. 

Кондак, глас 4: Спас і мій Визволитель,* 

як Бог із гробу воскресив землян від узів* 

і розбив брами адові,* та воскрес на 

третій день, як Владика. 

Прокімен, глас 4 

Як величні діла Твої, Господи,* все 

премудро сотворив Ти. 

Стих: Благослови, душе моя, Господа! 

Господи, Боже мій, Ти вельми великий. 



verse: Bless the Lord, o my soul; O Lord my 

God, You are exceedingly great. 

Prokeimenon, Tone 3 (Page 855) 

My soul magnifies the Lord, and my spirit 

has rejoiced in God my Saviour. 

Sunday Epistle – Romans 10:1-10 

Brethren, my heart’s desire and prayer to 

God for Israel is that they may be saved. For 

I bear them witness that they have a zeal for 

God, but not according to knowledge. For 

they being ignorant of God’s righteousness, 

and seeking to establish their own 

righteousness, have not submitted to the 

righteousness of God. For Christ is the end of 

the law for righteousness to everyone who 

believes. For Moses writes about the 

righteousness which is of the law, “The man 

who does those things shall live by them.” 

But the righteousness of faith speaks in this 

way, “Do not say in your heart, ‘Who will 

ascend into heaven?’” (that is, to bring Christ 

down from above) or, “‘Who will descend 

into the abyss?’” (that is, to bring Christ up 

from the dead). But what does it say? “The 

word is near you, in your mouth and in your 

heart” (that is, the word of faith which we 

preach): that if you confess with your mouth 

the Lord Jesus and believe in your heart that 

God has raised Him from the dead, you will 

be saved. For with the heart one believes 

unto righteousness, and with the mouth 

confession is made unto salvation. 

Festal Epistle – Hebrews 9:1-7 

Brethren, even the first covenant had 

ordinances of divine service and the earthly 

sanctuary. For a tabernacle was prepared:  

Прокімен, глас 3 

Величає душа моя Господа,* і дух мій 

радіє в Бозі Спасі моїм. 

Недільний Апостол – Римлян 10:1-10 

Браття, бажання мого серця і моя 

молитва до Бога за них, щоб вони 

спаслися. Я бо їм свідчу, що вони мають 

ревність Божу, та вона нерозважна. Не 

розуміючи Божої справедливости й 

шукаючи установити свою власну, вони 

не покорилися справедливості Божій. Бо 

мета закону – Христос, на оправдання 

кожного, хто вірує. Мойсей про 

праведність, що від закону, пише: той, 

хто його виконує, буде ним жити. 

Справедливість же, що від віри, так 

говорить: не кажи у твоїм серці: хто зійде 

на небо?, тобто Христа звести додолу, 

або: хто зійде в безодню?, тобто щоб 

вивести Христа з мертвих. 8. Що, отже, 

вона каже? Близько тебе слово: в твоїх 

устах і в твоїм серці, тобто слово віри, що 

ми проповідуємо. Бо коли ти твоїми 

устами визнаватимеш Господа Ісуса і 

віруватимеш у твоїм серці, що Бог 

воскресив його з мертвих, спасешся, бо 

серцем вірується на оправдання, а 

устами визнається на. спасіння. 

Апостол Свята – Євреїв 9:1-7 

Браття, перший завіт мав також свої 

установи щодо служби і мав святиню 

земну. Споруджено бо перший намет, де 

були світильник, стіл і хліби 

предложення; він зветься Святе. За 

другою завісою був намет, званий Святе 

святих, зо золотим жертовником для  



the first part, in which was the lampstand, 

the table, and the showbread, which is called 

the sanctuary; and behind the second veil, 

the part of the tabernacle which is called the 

Holiest of All, which had the golden censer 

and the ark of the covenant overlaid on all 

sides with gold, in which were the golden 

pot that had the manna, Aaron’s rod that 

budded, and the tablets of the covenant; and 

above it were the cherubim of glory 

overshadowing the mercy seat. Of these 

things we cannot now speak in detail. Now 

when these things had been thus prepared, 

the priests always went into the first part of 

the tabernacle, performing the services. But 

into the second part the high priest went 

alone once a year, not without blood, which 

he offered for himself and for the people’s 

sins committed in ignorance.  

Alleluia, Tone 4 

verse: Poise yourself and advance in triumph 

and reign in the cause of truth, and 

meekness, and justice. 

verse: You have loved justice and hated 

iniquity. 

verse: Rise up, O Lord, to the place of Your 

rest, You and the ark of Your holiness. 

Sunday Gospel – Matthew 8:28-9:1 

At that time, when Jesus had come to the 

other side, to the country of the Gergesenes, 

there met Him two demon-possessed men, 

coming out of the tombs, exceedingly fierce, 

so that no one could pass that way. And 

suddenly they cried out, saying, “What have 

we to do with You, Jesus, You Son of God? 

Have You come here to torment us before  

палення пахучого кадила та кивотом 

завіту, що був увесь покритий золотом; у 

ньому був золотий посуд з манною, 

розцвіле жезло Арона й таблиці завіту. 

Зверху же над ним були херувими слави, 

що крильми отінювали престол 

умилостивлення. Але про це не час тепер 

говорити докладно. І от як усе це так 

було уряджено, в перший намет 

увіходили завжди священики, 

виконуючи службу; в другий же раз на 

рік – лише первосвященик, і то не без 

крови, яку приносив за свої і людські 

провини. 

Алилуя, глас 4 

стих: Натягни лук і наступай, і пануй, 

істини ради, лагідности і 

справедливости. 

стих: Ти полюбив правду і зненавидів 

беззаконня. 

стих: Воскресни, Господи, в упокій Твій, 

Ти і кивот святині Твоєї. 

Недільна Євангелія – Матея 8:28-9:1 

Одного разу, колиІсус прибув на той бік, 

у край гадаринський, зустріли його два 

біснуваті, що вийшли з гробів, такі люті, 

що ніхто не міг перейти тією дорогою. І 

стали кричати: – Що нам і тобі, сину 

Божий? Прийшов єси сюди, щоб нас 

мучити перед часом? Оподаль же від них 

паслося велике стадо свиней. Біси 

попросили його: – Як ти нас виганяєш, 

пошли нас в оте стадо свиней. – Ідіть! – 

сказав їм. І вийшли з них, і ввійшли у 

свиней. Тоді все стадо кинулося з кручі в 

море й утопилось у хвилях. А пастухи  



the time?” Now a good way off from them 

there was a herd of many swine feeding. So 

the demons begged Him, saying, “If You cast 

us out, permit us to go away into the herd of 

swine.” And He said to them, “Go.” So when 

they had come out, they went into the herd 

of swine. And suddenly the whole herd of 

swine ran violently down the steep place 

into the sea, and perished in the water. 

Then those who kept them fled; and they 

went away into the city and told everything, 

including what had happened to the demon-

possessed men. And behold, the whole city 

came out to meet Jesus. And when they saw 

Him, they begged Him to depart from their 

region. So He got into a boat, crossed over, 

and came to His own city.  

Festal Gospel – Luke 10:38-42; 11:27-28 

At that time, Jesus entered a certain village; 

and a certain woman named Martha 

welcomed Him into her house. And she had 

a sister called Mary, who also sat at Jesus’ 

feet and heard His word. But Martha was 

distracted with much serving, and she 

approached Him and said, “Lord, do You not 

care that my sister has left me to serve 

alone? Therefore tell her to help me.” And 

Jesus answered and said to her, “Martha, 

Martha, you are worried and troubled about 

many things. But one thing is needed, and 

Mary has chosen that good part, which will 

not be taken away from her.” And it 

happened, as He spoke these things, that a 

certain woman from the crowd raised her 

voice and said to Him, “Blessed is the womb 

that bore You, and the breasts which nursed  

втекли і, прибігши в місто, все розповіли, 

і про біснуватих. І ось все місто вийшло 

Ісусові назустріч, і, побачивши його, 

попросили, щоб відійшов з їхніх околиць. 

Сівши у човен, він переплив і прибув у 

своє місто. 

Євангелія Свята – Луки 10:38-42; 

11:27-28 

В той час увійшов Ісус в одне село, і якась 

жінка, Марта на ім'я, прийняла його в 

хату. Була у неї сестра, що звалася Марія; 

ця, сівши в ногах Господа, слухала його 

слова. Марта ж клопоталася, 

услуговуючи всіляко. Підійшла вона й 

каже: – Господи, чи тобі байдуже, що 

сестра моя лишила мене саму служити? 

Скажи їй, щоб мені помогла. Озвався 

Господь до неї і промовив: – Марто, 

Марто, ти побиваєшся і клопочешся про 

багато, одного ж потрібно. Марія вибрала 

кращу частку, що не відніметься від неї. 

Коли він говорив це, якась жінка підняла 

голос з-між народу і сказала до нього: – 

Щасливе лоно, що тебе носило, і груди, 

що тебе кормили. Він озвався: – Щасливі 

ті, що слухають слово Боже і зберігають 

його. 

Причасний 

Хваліте Господа з 

небес,* хваліте Його 

на висотах. 

Чашу спасіння 

прийму,* і ім'я 

Господнє призову. 

Алилуя, алилуя,* 

алилуя. 



You!” But He said, “More than that, blessed 

are those who hear the word of God and 

keep it!” 

Communion Hymn 

Praise the Lord from the heavens;* praise 

Him in the highest. 

I will take the cup of salvation;* and I will 

call upon the name of the Lord. 

Alleluia, alleluia, alleluia. 

 

KITCHEN SCHEDULE 
Cabbage Rolls (Holubtsi) 

T.B.A. (August) 

Perogies (Pyrohy) 

T.B.A. (August) 

Sales 
Every Friday from 11:00am until 5:00pm 

NO FRIDAY FOOD SALES IN JULY 

 

JUNE 19TH – JUNE 25TH 

Sunday Donations:   

Envelopes   $3,185.00 

Direct Deposit/E.F.T.  $705.00 

Candles   $89.50 

Loose Change   $15.00 

W.E.S.U.N. Donations:  

Loose Change   $51.20 

Thank you for your generosity! 

For more information on how to support 

your parish, please visit our website: 

stsvladimirandolgachurch.com/donate/  

Pastor’s Ponderings 

Over the last two weeks, when 

describing the iconography on 

the north and south walls, you 

may have noticed that I did not 

speak of one icon which can be 

found on both the north and 

south walls. Between the major 

scenes, in the narrow part of 

the arch on both the north and 

south walls, there is an icon of two angels, 

holding a scroll with words. The images on 

our website and in the package found in the 

narthex depict the angels but do not depict 

the exact wording that will be on the scroll. 

On the south wall, between the icons of the 

Nativity and Theophany, the scroll will read 

“Слава во вишніх Богу” (Glory to God in the 

highest) while on the north wall, between 

the Crucifixion and Resurrection, the scroll 

will read "Воскресення Твоє Христе Спасе” 

(Your Resurrection, O Christ our Saviour). 

These two phrases are the hymns of the 

angels for these particular festal periods, 

and it is fitting that we will have these 

beautiful icons of angels with these scrolls, 

praising the Lord. 

Also, the final two saint icons, St. Joseph the 

Betrothed (#17) & St. Thaddeus the Apostle 

(#6a; changed from St. Adrian) have been 

sponsored. The icon The Belief of Thomas 

(#12) is available to be sponsored along 

with a number of others. Pick-up an updated 

sponsorship package in the narthex and, if 

you’d like to sponsor one, let me know! 

http://www.stsvladimirandolgachurch.com/donate/
User
Highlight
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ANNOUNCEMENTS 
We welcome all parishioners and visitors who 

are joining us today! Please join us 

downstairs after Divine Liturgy for coffee, 

sweets, & fellowship. 

FR. HARRY BORETSKY MEMORIAL 

SCHOLARSHIP applications are due on 

Sunday, July 2, and the scholarship of $2,500 

will be awarded Sunday, September 10. 

stsvladimirandolgachurch.com/ 

scholarship/ 

SUMMER CHURCH CAMP is this week. 

Please keep in your prayers the leaders and 

participants of our week-long camp! All are 

welcome to join us for any of the Liturgical 

services this week (please see the back page 

of the bulletin for the schedule). 

MOLEBEN TO STS. VLADIMIR & OLGA will 

be celebrated on Wednesday, July 5 & 12 at 

6:00pm. Join us as we pray to our patrons 

for their intercession for us! 

FEASTS OF ST. VLADIMIR & ST. OLGA: 

According to the particular law of the 

U.G.C.C., the patronal feast of a Church is a 

holy day of obligation like 

every Sunday, the 12 Great 

Feasts, and the Feast of Sts. 

Peter and Paul. Our parish is 

blessed with two patrons who 

are celebrated on separate 

days. Participation in the 

Divine Liturgy on either of the 

two feasts fulfills this 

obligation and shows our love 

for our patrons.  

ОГОЛОШЕННЯ 
Вітаємо всіх парафіян і гостей 

приєднуються до нас сьогодні. Після 

Святої Літургії, прошу зійти до залі на 

каву, солодке, і товариство. 

СТИПЕНДІЇ ФОНД ІМ. О. ГРИГОРІЯ 

БОРЕЦЬКОГО: Анкети треба здати до 

неділі 2-го липня а стипендія $2,500 буде 

нагороджена в неділю 10-го вересня. 

stsvladimirandolgachurch.com/ 

scholarship/ 

ЛІТНИЙ ЦЕРКОВНИЙ ТАБІР є цього 

тижня. Моліться за лідерів і учасників 

нашого тижневого табору! Ласкаво 

просимо всіх долучитися до різних 

відправ продовж тижня (розклад є на 

останній сторінці вісника). 

МОЛЕБЕНЬ ДО СВВ. ВОЛОДИМИРА ТА 

ОЛЬГИ будемо служити в середу 5-го та 

12-го липня в 6-ій вечір. Долучіться до 

цієї заступницької молитви! 

СВЯТА СВ. ВОЛОДИМИРА ТА СВ. 

ОЛЬГИ: Партикулярне Право УГКЦ 

приписує що свято покровителя храму це 

є День Зобов'язання так як 

кожна Неділя, дванадцять 

Великих Свят, та Свято Св. 

Петра і Павла. Наша парафія 

щаслива мати двох 

покровителів які мають 

окремі свята. Участь у 

Літургії на один з двох свят 

виконує цей обов’язок і 

свідчить нашу любов до 

покровителів. 

http://www.stsvladimirandolgachurch.com/scholarship/
http://www.stsvladimirandolgachurch.com/scholarship/
http://www.stsvladimirandolgachurch.com/scholarship/
http://www.stsvladimirandolgachurch.com/scholarship/


FEAST OF BLESSED EQUAL-TO-THE-

APOSTLES OLGA (OLHA), PRINCESS OF 

KYIV falls on July 11. She is one of the two 

patrons of our parish and played an 

important role in bringing the Christian 

faith to Kyivan-Rus’. Join us & celebrate: 

Festal Divine Liturgy 

Tuesday, July 11 at 9:00am (UKR) & 

6:00pm (ENG) 

FEAST OF THE EQUAL-TO-THE-

APOSTLES VLADIMIR (VOLODYMYR), 

GRAND PRINCE OF KYIV falls on July 15. He 

is one of the two patrons of our parish, and 

it was under his rule that Kyivan-Rus’ was 

baptized in 988. Join us & celebrate: 

Great Vespers & Lytia 

Friday, July 14 at 6:00pm 

Festal Matins 

Saturday, July 15 at 8:30am 

Festal Divine Liturgy 

Saturday, July 15 at 10:00am 

CANTOR’S COURSE: We are hoping to plan 

a cantor’s course one upcoming Saturday. If 

you are interested in learning how to lead 

the responses at the Liturgy, please email Fr. 

Peter (his email is on the front page). 

VOLUNTEERS NEEDED to run our Divine 

Liturgy livestreams. Without one or more 

volunteers, we won’t be able to continue. 

Please speak to Fr. Tom if you’re interested. 

MAP U.G.C.C.: Travelling this summer? Visit 

map.ugcc.ua and find the closest Ukrainian 

Catholic Parish to worship with on Sunday. 

Remember to keep the Lord’s Day wherever 

and whenever you are on vacation. 

СВЯТО БЛАЖЕННОЇ РІВНО-

АПОСТОЛЬНОЇ ОЛЬГИ, КНЯГИНІ 

КИЇВСЬКОЇ випадає 11-го липня. Вона є 

одна з двох покровителів нашої парафії і 

помогла принести Християнську віру до 

Київської-Русі. Святкуйте з нами: 

Торжественна Свята Літургія 

Вівторок 11-го липня в 9-ій рано (УКР) 

і 6-ій вечір (АНГ) 

СВЯТО РІВНОАПОСТОЛЬНОГО 

ВОЛОДИМИРА, ВЕЛИКОГО КНЯЗЯ 

КИЇВСЬКОГО випадає 15-го липня. Він є 

одним з двох покровителів нашої парафії 

і під його правлінням, Київська-Русь була 

охрещена в 988 року. Святкуйте з нами: 

Велика Вечірня з Литією 

П'ятниця 14-го липня в 6-ій вечір 

Святочна Утреня 

Субота 15-го липня в 8:30 рано 

Торжественна Свята Літургія 

Субота 15-го липня в 10-ій рано 

КУРС ДЯКУВАННЯ: Ми сподіваємось 

планувати курс дякування в майбутню 

суботу. Якщо ви бажаєте вивчити як 

провадити відповіді на Святі Літургії, 

прошу вислати емайл до о. Петра. 

ВОЛОНТЕРІВ ПОТРІБНО вести пряму 

трансляцію Літургії. Без них, ми не здатні 

продовжувати. Поговоріть з о. Томою. 

ІНТЕРАКТИВНА КАРТА У.Г.К.Ц.: 

Подорожуєте цього літа? Подивіться на 

map.ugcc.ua щоб знайти найближчу 

Українську Католицьку Парафію щоб 

відвідати в неділю. Пам’ятайте День 

Господній під час відпустки. 

https://map.ugcc.ua/
https://map.ugcc.ua/


 



FEAST OF THE HOLY PROPHET ELIAS 

(ELIJAH) is celebrated on July 20. He was 

one of the greatest Old Testament prophets 

and ended his earthly life by being taken up 

into heaven in a fiery chariot, leaving Elisha 

to continue his work on earth. On his feast, 

we bless all types of vehicles. Join us for: 

Festal Divine Liturgy  

with the Blessing of Vehicles 

Thursday, July 20 at 6:00pm 

PILGRIMAGE TO THE MARTYRS SHRINE 

will be held on Saturday, July 22, 2023 at the 

Shrine of the Canadian Martyrs (16163 

Highway 12 West, Midland, Ontario, L4R 

4K6). The pilgrimage program is, as follows: 

10:00am – Stations of the Cross 

11:00am – Divine Liturgy (confessions and 

a blessing with relics of Canadian Martyrs) 

1:00pm-2:00pm – Lunch (please bring 

your own) 

2:00pm – Moleben to the Theotokos 

There is an admission fee of $10.00/person 

at the Shrine entrance (children 12 and 

under – free of charge). The Shrine grounds 

have covered picnic areas. All are welcome! 

OUR CONDOLENCES to the family & friends 

of +Helen Polanycia who reposed in the 

Lord on Monday, June 26 at the age of 100. 

Her funeral was served on Friday, June 30. 

Please pray for the repose of her soul. May 

her memory be eternal! Вічная Пам’ять! 

GOD WITH US ONLINE is an online Eastern 

Catholic Catechetical resource for all ages. 

Please visit the link below for much more: 

godwithusonline.org 

СВЯТО СВЯТОГО ПРОРОКА ІЛЛІ 

святкуємо 20-го липня. Ілля був один з 

найбільших Старозавітних пророків і на 

кінець земного життя, був взятий на 

небо у вогненні колісниці, лишаючи 

Елисея продовжувати працю. В це свято, 

святимо транспортні засоби. Прийдіть: 

Торжественна Свята Літургія та 

Посвячення Транспортних Засобів 

Четвер 20-го липня в 6-ій вечір 

ПРОЩА ДО СВЯТИНІ МУЧЕНИКІВ 

відбудеться в суботу 22-го липня 2023 в 

Святині Канадійських Мучеників (16163 

Highway 12 West, Midland, Ontario, L4R 

4K6). Програма відпусту є такою: 

10:00 рaнo – Хресна Дорога 

11:00 рaнo – Свята Літургія (нагода до 

Сповіді і благословення мощами) 

1:00 – 2:00 пoп. – Обід (їжу просимо 

привезти) 

2.00 пoп. – Молебень до Богородиці 

Оплата при вїзді до святині – $10 від 

особи (діти до 12 років: вхід вільний). На 

території є облаштована з накриттям 

місця для пікніку. Всіх ласкаво просимо! 

 

SCHOLARSHIP OPPORTUNITY for post-

secondary students of Ukrainian descent in 

Windsor and Essex County. Application 

forms for either scholarship can be found on 

the back counter in the narthex. If you have 

any questions, please contact the OYK 

Scholarship Convenor, Carol Guimond by 

phone at: 519-945-6415 or 226-347-3139 

or by email at: cguimond@cogeco.ca. 

http://www.godwithusonline.org/
mailto:cguimond@cogeco.ca


THE MYSTERY OF THE EUCHARIST 

The Eucharist is the Body and Blood of 

Christ 

“The fact that we receive the actual Body 

and Blood of Christ in the Eucharist is the 

pledge of hope in the resurrection of our 

bodies: ‘How can [the Gnostic heretics] say 

that the flesh, which is nourished with the 

Body of the Lord and with his Blood, goes 

to corruption, and does not partake of 

[eternal] life? Let them, therefore, either 

alter their opinion, or cease from offering 

the [Gifts] just mentioned. But our opinion 

is in accordance with the Eucharist, and 

the Eucharist in turn establishes our 

opinion … Our bodies, when they receive 

the Eucharist, are no longer corruptible, 

having the hope of the resurrection to 

eternity.’”  

Catechism “Christ – Our Pascha” Paragraph 437 

СВЯТЕ ТАЇНСТВО ЄВХАРИСТІЇ 

Євхаристія – Тіло і Кров Христові 

“Правдивість Тіла і Крові Христових є 

запорукою надії на воскресіння наших 

тіл: «Як можуть вони [гностики] 

говорити, що наше тіло, яке 

кормилося Тілом Господа і Його 

Кров’ю, підлягатиме зотлінню й не 

братиме участі в житті [вічному]? 

Хай вони змінять своє вчення або 

перестануть приносити згадані 

[Дари]. Наша наука співзвучна з 

Євхаристією, і Євхаристія 

підтверджує її […]. Наші тіла, через 

прийняття Євхаристії, уже не тлінні, 

а мають надію на воскресіння для 

вічності».” 

Катехизм "Христос – Наша Пасха" Параграф 437 

 



MONDAY, JULY 3 
Holy Martyr Hyacinth of Caesarea 

Romans 16:17-24  Matthew 13:10-23 

11:30 am – Sixth Hour 

TUESDAY, JULY 4 
Holy Father Andrew the Jerusalemite, 

Archbishop of Crete; Venerable Martha, Mother 

of the Holy Simeon of the Mountain of Wonders 
1 Corinthians 1:1-9  Matthew 13:24-30 

11:30 am – Sixth Hour 

WEDNESDAY, JULY 5 
Venerable Fathers Athanasius of Athos and 

Lampadus the Wonderworker 
Galatians 5:22-6:2   Luke 6:17-23 

11:30 am – Sixth Hour 

6:00 pm – Moleben to Sts. Vladimir and Olga 

THURSDAY, JULY 6 
Venerable Father Sisoes the Great 

1 Corinthians 3:18-23 Matthew 13:36-43 

11:30 am – Sixth Hour 

FRIDAY, JULY 7 
Venerable Fathers Thomas of Maleum and 

Acacius from the Ladder of Divine Ascent; 

Holy Great-Martyr Kyriake 
1 Corinthians 4:5-8  Matthew 13:44-54 

11:30 am – For our Summer Church Camp 

leaders and participants 

SATURDAY, JULY 8 
Holy Great-Martyr Procopius and his mother 

Theodosia the Martyr 
Romans 9:1-5   Matthew 9:18-26 

4:00 pm – Great Vespers 

5:00 pm – +Dorothy Wellman (3 years) 

SUNDAY, JULY 9 
Sixth Sunday after Pentecost: Tone 5; Holy 

Priest-Martyr Pancratius, Bishop of Tauromenia 
Romans 12:6-14   Matthew 9:1-8 

7:30 am – Sunday Matins 

9:00 am – For the parishioners 

11:00 am – For the parishioners 

SACRAMENTAL MYSTERIES 

Baptism & Chrismation – For infants and 

adults: by arrangement with Fr. Tom. 

Marriage – Please make an appointment for 

an interview at least six months in advance. 

Confession – 5:30pm Wednesday evening 

and upon request or appointment. 

Holy Eucharist – For the sick & shut-ins, 

please call Fr. Tom to schedule a home visit. 

Anointing of the Sick – For healing and 

recovery, in all cases of surgery and grave 

illness, and near death, please call Fr. Tom. 

PARISH CONTACTS 

Bookkeeper  
Caron Boyer  519-973-4872, ext. 2 

Hospodar 

Glenn Kehoe                 519-999-1505 

Kitchen Crew  

(Food preparation & sales) 

Mary Bocian     519-973-4872, ext. 4 

Parish Co-ordinator of Care 
(Protection of minors and vulnerable adults) 

Nicolette Carlan                ncarlan@sympatico.ca 

Parish Finance Council 
Andrew Ramsz      aeramsz@gmail.com 

Parish Pastoral Council 

Kim Gosling   kimcha65@gmail.com 

St. Olga Ukrainian Ladies Society (SOULS) 
Cathy Gorski  cgorski@xplornet.com 

Marusia Preece  marusia@cogeco.ca 

Summer Church Camp 

Dobr. Annette Hrywna                     519-254-7927 

W.E.S.U.N.  
(Windsor Essex Supporting Ukrainian Newcomers) 
Andriana Pitre    windsoressex.sun@gmail.com 

mailto:ncarlan@sympatico.ca
mailto:aeramsz@gmail.com
mailto:kimcha65@gmail.com
mailto:cgorski@xplornet.com
mailto:marusia@cogeco.ca
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